
o Organizado por InsocFerial, S.L., empresa con una dilatada 

experiencia en la organización de Concursos de Vinos y 

Espirituosos, Ferias, Congresos de Vino, actividades de 

Cocina y otros eventos relacionados con el sector

o Controla y dirige Equipo Team, S.L., empresa líder en el 

sector del vino y los espirituosos, interviniendo en la 

practica totalidad de los concursos que se celebran en el 

mundo

o La Universidad de Sevilla controla el proceso informático de 

las muestras y obtención de resultados

o La Secretaria General Iberoamericana estimula la presencia 

de los vinos americanos

o El ICEX (Instituto Español de Comercio Exterior) colabora en 

la formación del Jurado del Concurso

o El Concurso es Patrocinado por la Consejería de Agricultura 

y Pesca de la Junta de Andalucía

o El Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino ha 

otorgado, a solicitud de la Junta de Andalucía, la 

calificaci·n de òConcurso Oficialmente Reconocidoó

o Organized InsocFerial, Ltd., a company with extensive 

experience in organizing Contest Wine and Spirits, Cooking 

and Wines Conferences and other events related to the 

sector

o Controls and directs "EquipoTeam, Inc., the industry leader 

in wines and spirits, present in almost all competitions that 

take place in the world

o The University of Seville computer controls the process of 

the samples

o The Secretariat General Iberoamericana stimulates the 

presence of American wines

o ICEX (Spanish Institute for Foreign Trade) assists in the 

training or the Competition Jury

o The contest is sponsored by the Ministry of Agriculture and 

Fisheries of the Andalusian

o The Ministry of the Environment and Rural and Marine 

Affairs has awarded the definition of òOfficial Contest ó, a 

proposal from the Junta de Andalusia

Jesús M Guirau ðPresidente; María Isabel Mijares y García Pelayo ðDirectora Técnica; Tomás de Soto y Rioja - Comisario



Boletín de Inscripción / Registration Form

Fill out the 

Registration Form

Rellenar el 

Boletín de Inscripción

Cumplimentar la òForma de Pagoó

ATENCIÓN

NO SE CATARÁN  LAS MUESTRAS SIN EL 

PAGO  CONFIRMADO 

HASTA el 1 de Noviembre 2010 UNTIL November 1, 2010

ATENCIÓN

NO SE DEVOLVERÁNLAS MUESTRAS NO 

CATADAS POR FALTA PAGO CONFIRMADO 

WARNING

NOT  TASTED  SAMPLES WITHOUT 

PAYMENT CONFIRMED

WARNIG

ANY SAMPLES WILL BE RETURN

Complete the Payment

IMPORTANTE

Cumplimentar el Boletín de Inscripción 

supone la ACEPTACION DE LAS NORMAS 

DEL CONCURSO

IMPORTANT NOTICE

if you fill out the Registration Form is 

because you is to agree with the 

CONTEST RULES

Utilice la WEBSITE 

www.cinve.es

Para Cumplimentar el 

BOLETÍN DE INSCRIPCIÓN

ó

Vía FAX: 

+34 902 875 590

+34 915 491 033

Telf. Contacto:

+34 915 501 550 

Use the WEBSITE 

www.cinve.es

For Completing the 

REGISTRATION FORM

Or

By FAX:

+34 902 875 590

+34 915 491 033

Contact Phone:

+34 915 501 550 

http://www.cinve.es/
http://www.cinve.es/


Método de envío de las MUESTRAS 

Shipment method of SAMPLES

Enviar DESPUÉS del 20 Septiembre 2010

Adjuntar con las Muestras una factura 

proforma por el concepto òMuestras sin 

Valor  Comercialó

Enviar 4 botellas debidamente etiquetadas 

de 0,75 litros/botella /por muestra

IMPORTANTE

Muestras procedentes  de países NO UNIÓN 

EUROPEA, tienen que realizar el envío 

bajo el concepto aduanero DDP (Delivered 

Duty Paid) Sevilla - Incoterms 2000

Shipment AFTER September 20, 2010

Attach with the samples proforma 

invoice by the concept òSamples 

without Commercial Value ò

Send 4 bottles properly labeled of 0.75 

liters/bottle / per sample

WARNING

Samples from countries "NO EUROPEAN 

UNION", will obligatory be made 

shipment by DDP (Delivered Duty Paid) 

Seville - Incoterms 2000

ENVIAR / SEND / ENVOYER A/To:
òHacienda de Quinto

c/ Viena, s/n ðMontequinto

41089 Dos Hermanas (Sevilla)ó

Contactos/ Contacts:

Hacienda de Quinto - Tlf. 954 128 808

Marketing ðTlf. 639 690 693

marketing@inferial.com

Horario Recepción Muestras / Timetable Receipt of Samples

Laborables 9/15 Horas - Monday-Friday 9 /15 hours

Etiquetar / Label

CINVEõ2010



Alianza entre:

CINVE-Concurso Internacional de Vinos y Espirituosos, Sevilla, 

y WSAAðPremios Vino al Estilo Asiático, Singapur 

VCINVE y WSAA, han llegado a un acuerdo de colaboración, 

con la intención de compartir experiencias y resultados

VEn esta línea de colaboración, WSAA y CINVE, acuerdan 

promocionar conjuntamente los premiados en ambos 

concursos, lo que supondrá un doble estimulo para 

participar

VElaborar y difundir notas de prensa conjuntas sobre los 

términos del acuerdo y su desarrollo

VUtilizar las web y blogs de ambos eventos como medios 

de divulgación de los concursos y de sus premiados

VDivulgar los premiados en cada uno de los concursos 

durante las celebraciones de los mismos

Alliance between:

CINVE ïInternational Wines and Spirits Contest, Seville, and 

WSAA - Wine Style Asia Awards, Singapore

VCINVE and WSAA, have achieved a cooperation agreement 

with the intention of sharing experiences and results

VFollowing this cooperation line, WSAA and CINVE, agree 

to promote together the winners in both contests, which 

means a double incentive to participate in such contests

VElaborate and spread together press releases about the 

terms of the agreement and its envelopment

VTo use the webs and blogs of both events as useful tools 

in order to spread information of both contests and their 

winners

VTo disclose the winners in each of the contests during the 

celebration of the events

www.winestyleasiaaward.com

www.cinve.es
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GRAN CINVEõ07

LA CAÑADA PEDRO XIMENEZ

GRANDES OROõ07

FINO IMPERIAL  AMONTILLADO

ERMITA SANTA ÁGUEDA PEDRO 

XIMENEZ

COLECCIÓN COSTEIRA TREIXADURA 

2006

GRAN CINVEõ09

ANSELMANN HUXELREBE ROCKENBEERENAUSLESE 

2007 

GRANDES OROõ09

ARCOS DE MOCLINEJO PX TRASANEJO 

DOMAINE PINNACLE ICE CIDER 2006

FRIMAS 2007 

LA CILLA 

PISCO CONTROL C PREMIUM RESERVADO 40º

TORRE DE BARREDA PAÑOFINO 2006

Colaboran / Patrocinan:

GRAN CINVEõ08

PEDRO XIMENEZ VIEJA SOLERA

GRANDES OROõ08

100 AÑOS MOSTO VERDE QUEBRANTA 2007

BRANDY VERAGUA 

CYAN PRESTIGIO 2003

LEIONE 2005

LEPANTO BRANDY DE JEREZ

MALVASÍA NATURALMENTE DULCE 2006

MAS LA PLANA 2004

PEDRO XIMENEZ UNA VIDA

PISCO TRES ERRES RESERVADO

SINFÍN GUARDA CABERNET SAUVIGNON 2006

TORRE DE BARRERA PAÑOFINO 2005

ZUMBRAL CONARTE 

Organiza: Dirección Técnica:

http://www.cinve.es/

